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UNTRANSLATABLE FOREST

LOGLINE

A journey through a surreal airport where nature and untranslatable words unexpectedly
reveal themselves along the way.

SYNOPSIS

“The Untranslatable Forest” is an experimental short film that lives in the midst of animation,
surrealism, visual essay, documentary, main titles, and a warning of our dreadful future.
Following a dream-like journey through a surreal airport, the film reflects on 6 untranslatable
words from different languages and our broken relationship with the natural world. It reflects
the increasing loss we have of nature, beauty and belonging in a modern brutalist world
obsessed with efficiency and ends with a chilling reminder of the direction we are heading
towards.

The film is a personal project sprouted during the pandemic as a collaboration between two
visual artists. With 3D images entirely built in Blender, the film showcases music by Kronos
Quartet composed by Bryce Dessner and includes voiceover talent native to each
language, warning us of the upcoming extinction that most languages face.

DIRECTORS STATEMENT

This short film started as an effort from directors Ivan Miguel and Andy Camou to
collaborate, and came about once they realized their mutual appreciation for languages and
respect for the environment. The aesthetics of the film were directly informed by the
pandemic lockdown experience and things that were missing from everyday life, such as
traveling abroad, hearing other languages, and being outdoors.

As a starting point, they built upon the statement “The limits of my language mean the limits
of my world" by the philosopher Ludwig Wittgenstein. The directors aim to bring attention to
the specificity that languages provide to explore our world, the connection that exists
between languages and natural environments, and how we are blindly marching towards a
future where we are endangering the diversity of both.

The visuals in the short are enhanced by the music of Kronos Quartet from their project 50
For the Future. Specifically the song “Le Bois", which was inspired by Notre Dame Cathedral
and its 1,000-year-old wood and is a musical reflection on the impermanence of so many
things we take for granted, the structures that surround us, or our environment itself.
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UNTRANSLATABLE FOREST

FILM SPECIFICATIONS

RUN TIME FORMAT

2 min 30 sec 4K

COMPLETION DATE ASPECT RATIO

Jan 12024 SHC]

COUNTRY OF ORIGIN AUDIO

USA 5.1 | Stereo

LANGUAGE FIRST TIME FILMMAKER
English (subtitles available) Yes

PROJECT TYPE WEBSITE

3D and 2D animation untranslatableforest.info
PROCEEDS TO BENEFIT

“"The Untranslatable Forest” was born out of a collaboration between two artist wanting to
share and enhance their craft, and in doing that we found a more profound message that we
could have envisioned.

That is why we don't want just to bring awareness to this topic by exposing audiences to this
issue. We also want to make a difference providing financial support to the cause.

Proceeds from the film will be dedicated to ELF (the Endangered language fund), a
non-profit that for almost 3 decades have worked in over 60 countries supporting
endangered language preservation and documentation projects thorugh rants to
individuals, tribes, and museums.

50 FOR THE FUTURE

The song featured in the film, “Le Bois", composed by Bryce Desnner and performed by
Kronos Quartet, is part of the legacy project 50 for the Future, a free library of fifty
contemporary works designed by composers all over the world for a worldwide audience of
the next generation of artists.

In appreciation for having granted us the use of the song, a percentage of potential benefits
will also be dedicated to KPAA

the
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fund KRONOS PERFORMING ARTS ASSOCIATION
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http://www.endangeredlanguagefund.org/
https://kronosquartet.org/the-organization/
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UNTRANSLATABLE FOREST

FILMMAKERS

IVAN MIGUEL
CO-DIRECTOR, CO-WRITER & PRODUCER

lvan is a Spanish Art Director/Motion Designer
with 15 years of experience working in advertising
and motion graphics.

He worked for some of the most relevant
advertising agencies in Spain, creating work for a
variety of international brands.

In 2015 he moved to the U.S. and has worked as
both a freelancer and in-house staff for several
motion design studios for brands such as Meta,
Netflix, MTV and Adobe.

He studied elementary and high school mostly in
Basque. He has written for the news site El Mundo,
and Quartz, including the article "Learning a new
language changes the way you perceive reality".

ANDY CAMOU
CO-DIRECTOR, CO-WRITER & 3D ARTIST

Andy is a 3D artist and motion designer from Long
Beach, California. With over 6 years of experience
working as both a freelancer and in-house motion
graphics artist, as well as having a degree in
music performance, he brings a unique
perspective to animation.

Andy has produced motion graphics and video
content for the New York City Public Library
System, Meta, and Run It Up Studios.

Outside of work, he has traveled extensively
throughout Europe and spent 8 years studying
German. This project gave him the perfect
opportunity to share his passion for language and
culture.

WEBSITE
ivanmiguel.com

WEBSITE

andythetimid.com

INSTAGRAM

@ivaninovuelven

INSTAGRAM
@andy_the_timid
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https://ivanmiguel.com/
https://andythetimid.com/
https://andythetimid.com/
https://www.instagram.com/andy_the_timid/
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CREDITS

DIRECTED BY “Le Bois”

Ivan Miguel performed by

& Andy Camou KRONOS QUARTET
David Harrington, violin

CONCEPT & John Sherba, violin

SCRIPT Hank Dutt, violas

Andy Camou Sunny Yang, cello

& lvan Miguel
Composed by Bryce Dessner

STORY-BOARD © 2019 Kronos Arts Publishing

& 2D MOTION X 2021 Kronos Performing Arts Association

Ivan Miguel
Commissioned for Fifty for the Future: The

3D ARTIST Kronos Learning Repertoire

& 3D MOTION

Andy Camou Produced by Kronos Quartet and Reshena
Liao

EDITION & POST

Ivan Miguel Recorded July 2021 at 25th Street
Recording, Oakland, CA

SOUND Engineered by Zach Miley

PRODUCTION Assistant engineer: Gabriel Shepard

Ronroco Audio
Mixed by Zach Miley and David Harrington,

SWEDISH V.0. December 2021

Maria Drangel

German V.O.

Kirsten Schumann SOFTWARE & RESOURCES

Japanese V.0. Blender, Adobe, Maxon, Topaz Labs,

Saori Goda Voices, Wacom, Shutterstock, Pond5,
Reaper

Greek V.O.

Artemis Dourou

Russian V.O.

Marina Nikitina SPECIAL THANKS

English V.0 Andrea Arévalo, Rio Aster Miguel, Kather!ne

Alligon Ho.w:ard Camou, Belinda Camou, Craig Camou, Alixe
Lobato, Elyse Kelly, Nathan Hackett, Dana
Dizon, Nikolas McConnie-Saad, Liam

PRODUCED BY Clisham, Penelope Nederlander, Andrea

Ivan Miguel

Schmitz, Vernon Roberts, Zack Hailey, Kyle
Flynn
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PROMOTIONAL IMAGES

"B
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A SHORTFILM WITH MUSIC BY KRONDS QUARTET

T NEW YORKY e
5 BERLIN
LONDON
MADRID
TORONTO
SYDNEY
BUBAT
TOKYO
5 58 PARIS
2 ROME

Download high-resolution images at
untranslatableforest.info/press-kit

i

1
-

Ay


https://www.untranslatableforest.info/press-kit
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CONTACTS & LINKS

WEBSITE
untranslatableforest.info

E-MAIL
im@ivanmiguel.com

TRAILER
https://vimeo.com/895648316

PROMOTIONAL IMAGES
untranslatableforest.info/press-kit

PROCEEDS TO BENEFIT
www.endangeredlanguagefund.org
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https://www.untranslatableforest.info/
mailto:im@ivanmiguel.com
https://vimeo.com/895648316
https://www.untranslatableforest.info/press-kit
http://www.endangeredlanguagefund.org/



